A228.

	Ferdinand an Margareta.
	1526 August 27. Speier.



Bittet, für rasche Beförderung Presingers über Antwerpen nach Spanien zu sorgen.

Requests quick carriage for Presinger via Antwerp to Spain.

Brüssel, Arch. gén. Papiers de l’État et de l’Aud., vol. 93, Bl. 51. Rückwärts Adresse: A mme, ma bonne tante, mme l’archiducesse d’Austrice, ducesse et contesse de Bourgoingne, regente et gouvernante etc. 
Druck: Familienkorrespondenz Bd. 1, Nr. 228, S. 438.

Sendet jetzt, nach Beendigung des RT’s zu Speier, Presinger an den Kaiser (gleichlautend mit Nr. A227). Et pour ce, mme, que par lui entendrez le tout ensemble de mon partement et allée à Ysproug, me deporte vous en escripre plus avant et ai advisé pour le plus seur qu'il prengne son chemin pardela et s’embarque en Anvers en quelque naviere, allant en Espaigne. Parquoi, mme, affin que longuement il ne soit retardé, vous prie lui donner conseil, comme il pourra le plustot diligemment passer devers sad. mte, et ausurplus lui faire toute l’adresse et assistence que lui sera neccessaire pour faire sond. voyaige, car les afferes ne requierent nulle dilacion, ainsi que entendrez et lui ai chargé vous dire. Et sur ce, mme, ma bonne tante, je prie à dieu vous donner bonne vie et longue.	Comment by Abel Laura: S: HRR, Reichstag, Speyer (1526)	Comment by Abel Laura: P: Presinger, F’s pannetier, gesandt an K	Comment by Abel Laura: O: Innsbruck	Comment by Abel Laura: O: Antwerpen	Comment by Abel Laura: S: Spanien
De Spier, ce 27e d’aoust ao 26.	Comment by Abel Laura: O: Speyer
Vostrea) bon et humble nepveu Ferdinandus.

a) von vostre an eigenhändig.
Presinger, der tatsächlich über Flandern nach Spanien befördert wurde (vgl. Nr. A231), langte erst am 6. November am kaiserlichen Hofe in Granada an. Villa, S. 336.	Comment by Abel Laura: S: Flandern	Comment by Abel Laura: O: Granada

